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Croce Rossa Svizzera

INTERVISTA

Le attivitä della Croce Rossa nel Ghana

Donne
operose
danno
l'esempio
Bob Anabah, il dinamico segretario
regionale di una delle dieci sezioni della
Croce Rossa del Ghana, ha recente-
mente visitato il Segretariato centrale
di Croce Rossa Svizzera a Berna. Actio
ha colto questa occasione per doman-
dargli di descrivere il suo operato per
la Croce Rossa del suo paese.

Per procurare fondi al loro «Mothers Club» queste donne intrecciano dei cesti...
e approfittano per far conoscere la Croce Rossa. (Servizio fotografico Bob Anabah)

Beatrice Merk
«Actio»: Signor Anabah, lei
e alia testa della sezione
Croce Rossa dell'«Upper-
East», ossia della regione si-
tuata nel nord-est del Ghana.

Pud parlarci di questa
regione?

Bob Anabah: L« Upper-
East» e un territorio situato
nella regione nord-orientale del
paese, lungo la frontiera con il

Burkina-Faso, un territorio che
conta quasi 800000 abitanti
per una superficie di 8000 km2.

La sede del segretariato
regionale della Croce Rossa si
trova nella cittä di Botgatanga,
dove vive quasi un quarto della
popolazione del territorio. In

effetti, l'«Upper-East» e una
regione piuttosto isolata, in

quanto la strada che vi conduce

e lunga e impervia, nono-
stante il fatto che la distanza
fino ad Accra, la capitale del
Ghana, sia soltanto di 800 km
circa. La strada che conduce
nell'« Upper-East» e piuttosto
malagevole, e anche le «stra-
de» - che talvolta sono delle
semplici piste - della regione
stessa sono in pessime condi-
zioni. Quando poi e piovuto, gli
spostamenti diventano estre-
mamente diff icoltosi.

Un altro problema al quale ci
troviamo confrontati nel nostra
lavoro e quello della lingua.
Certo la lingua ufficiale del
Ghana e I'inglese, ma molta
gente e ancora analfabeta e
non parla nemmeno una parola
di inglese.

Ora, in questo paese esiste
una grande varietä di lingue,
talvolta completamente diverse

le une dalle altre. lo sono
oriundo di un piccolo villaggio

situato nei pressi di Botgatanga,

cio che rappresenta evi-
dentemente un importante
vantaggio. Ma nella regione
occidentale dell'«Upper-East»,
la popolazione si esprime in
una lingua che io non capisco.
Fortunatamente una delle mie
collaborated proviene da questa

regione e pud servirmi da
interprete.

Come e organizzata la Croce
Rossa in questa regione?

Alia fine del 1984, quando
ho iniziato la mia attivitä di
segretario regionale dell'«Upper-
East», la Croce Rossa era giä
insediata da un anno a Botgatanga,

ma le sue attivitä si limi-
tavano all'organizzazione dei
primi soccorsi e all'aiuto in ca-
so di catastrofi. Oggi siamo
quattro collaboratori impiegati

ad orario completo presso il

segretariato regionale, e siamo
appoggiati da un comitato ese-
cutivo composto da dodici
membri. Inoltre ho sotto la mia
responsabilitä quattro distretti
in ciascuno dei quail un volon-
tario e a sua volta responsable
delle attivitä della Croce
Rossa.

La Societä nazionale della
Croce Rossa del Ghana ha pe-
rd deciso di suddividere la

regione in sei distretti, e questa
nuova disposizione entrerä in

vigore quanto prima.

Quali le prioritä all'inizio del-
la sua attivitä presso la Croce

Rossa?
Quando sono arrivato alia

Croce Rossa, vi erano com-
plessivamente 14 medici per
una regione che contava allora
circa 770000 abitanti Inutile
dire che in queste condizioni il

Comunitä di donne al lavoro per sfruttare al meglio la fattoria del
loro «Mothers Clubs».

settore della salute pubblica la-

sciava particolarrmente a desi-

derare Mi sono messo subito
al lavoro. Visto che sono infer-

miere di professione, ho orga-
nizzato un programma concreto

incentrato soprattutto sulla

prevenzione di malattie molto

diffuse, quali la tubercolosi, la

poliomielite, il tetano, la per-

tosse, senza dimenticare la

malnutrizione
In un paese come il nostra,

in cui e difficile guarire gli am-

malati causa la mancanza di

medici e di mezzi adeguati, la

prevenzione e fondamentale e

corrisponde d'altronde alio spi-

rito della Croce Rossa.
Bisognava pertanto informa-

re la popolazione per mezzo di

conferenze e di corsi, e
bisognava in primo luogo informa-

re le donne, in quanto molte

delle malattie piü diffuse e piü

gravi colpiscono soprattutto i

bambini. Nel 1986 ho deciso di

fondare dei «Mothers Clubs»

- Club delle Madri - nei villag-

gi, come quelli che esistevano
giä da 15-20 anni nel sud del

paese.

Qual e l'attivitä delle donne
nel «Mothers Club»? Come
vi lavorano?

I «Mothers Clubs» sono co-

stituiti da gruppi di donne che

desiderano migliorare le pro-

prie condizioni di vita. Abbiamo

visitato ogni villaggio per inco-

raggiare le donne a formare

questi gruppi. Le donne inte-

ressate a queste attivitä

spesso si tratta di quasi tutta la

popolazione femminile del

villaggio - si riuniscono allora re-

golarmente per discutere e in-

formarsi suite cure da prestare
ai bambini, sull'alimentazione

ACTIO 22



INTERVISTA

e sulle regole di base del-
I'igiene.

Ma esse non si limitano a

discutere: applicano parzial-
mente o completamente sui
loro figli cid che hanno impara-
to al Club, e organizzano pure
azioni in comune, ad esempio
per ripulire il villaggio, riparare
le condotte dell'acqua, costrui-
re latrine rispettando le piu ele-
mentari regole d'igiene.
Organizzano anche corsi di pronto
soccorso, corsi di cure e di salute

pubblica, di alimentazione
e d'igiene. Talvolta coltivano
degli orti in comune.

In generale questi club fun-
zionano molto bene, perche le
donne sono motivate e consta-

mo gia dodici Mothers Clubs.
Sono molto soddisfatto di que-
sto sviluppo. Talvolta i club si

creano in modo molto naturale.
Per esempio, una donna

molto attiva nel Club del suo
villaggio si sposa e va ad abita-
re in una localita vicina, dove
fonderä presto un nuovo
Mothers Club.

Recentemente, un gruppo
di donne con un buon livello
d'istruzione ha fondato un nuovo

Club, il «Ladies Club» -
Club delle Signore -, il cui
obiettivo e quello di rafforzare
I'azione dei «Mothers Clubs»,
lottando per esempio contro
dei tabu alimentari che sussi-
stono tutt'ora nelle nostre re-

Un'altra delle nostre attivitä
consiste nell'aiutare le perso-
ne cieche, numerosissime nel-
la regione. In prossimitä del
fiume, in certe zone intestate
dai parassiti, quasi il 60% e a

volte il 70% della popolazione
e afflitta da cecitä.

Questi infelici hanno sentito
parlare della Croce Rossa, e si
sono rivolti a noi per fondare
dei club e costituire una specie
di catena della solidarietä
regionale. Li aiutiamo ad orga-
nizzare riunioni e ad avviare
diverse attivitä che permettono
loro di guadagnarsi da vivere,
come la fabbricazione di artico-
li di vimini o il giardinaggio.
Talvolta la Croce Rossa distribui-

I membri del
«Mothers Club»
di Zebilla, un
villaggio dell'Upper-
East, nel pieno
della campagna
per la pulizia del
villaggio.

tano rapidamente che i loro
sforzi vengono ricompensati
da risultati concreti. Nei club,
le donne analfabete lavorano
fianco a fianco con quelle
istruite.

Gli uomini svolgono un ruo-
lo in questi club?

Certo. Un sempre maggior
numero di uomini, di mariti e di
padri aderiscono anch'essi ai
«Mothers Clubs», ad un punto
tale che in certi villaggi la pro-
porzione di uomini membri del
club e pari a quella delle donne.

Per questo motivo, certi
club sono ormai denominati
«Parents Clubs», Club dei Ge-
nitori.

Ma una delle regole rimane
fissa: il responsabile designato
dal gruppo deve sempre esse-
re una donna.

Quant/' Mothers Clubs sono
9'ä sorti nella vostra re-
9<one?

Oggi, nell'Upper-East abbia-

gioni. Questi tabü vietano ad

esempio il consumo di polio e
di uova, le sole fonti di pro-
teine di cui disponiamo nella
nostra regione.

Oltre ai«Mothers Clubs»,
quali sono le altre attivitä
della Croce Rossa del-
I'Upper-East?

Nella nostra regione abbia-
mo pure una Croce Rossa Gio-
ventü. Per il momento le sue
attivitä sono ancora piuttosto
ridotte, ma e giä molto rispet-
tata e ben organizzata. I suoi
membri attivi si occupano so-
prattutto di primi soccorsi e di
aiuto in caso di catastrofi.

see loro coperte o oggetti di

prima necessitä.
Per portare a buon fine que-

ste attivitä abbiamo evidente-
mente bisogno di denaro, ed
una delle mie preoccupazioni e
di conseguenza la raccolta di
fondi.

Per raccogliere fondi abbiamo

diversi metodi: da un canto

tentiamo di reclutare nuovi
membri che paghino una quota

di adesione, ma ciö e piuttosto

difficile in quanto il livello
medio di vita e piuttosto basso.

Abbiamo anche dei volon-
tari che fanno il giro dei villaggi
per misurare la pressione san-
guigna della popolazione dietro

AZIONE DUPLtCE DI CRS
Croce Rossa Svizzera (CRS) realizza giä da parecchi anni un pro-
gramma di cooperazione a lunga scadenza nel Ghana. La sua azione 6
duplice: essa consiste da un lato nel rafforzare le strutture operative
della Societä nazionale della Croce Rossa del Ghana, e dall'altro nel
sostenere progetti concreti a favore delia popolazione, particolar-
mente nelle zone rurali del paese. Uno dei programmi piu importanti
di CRS viene realizzato nell'Upper-East.
Grazie all'aiuto di CRS, che si assume le sue spese di viaggio e di
soggiomo, e a quello del govemo canadese che gli offre gli studi, Bob
Anabah si trova attualmente nel Canada per seguire un programma di
formazione di sei mesi destinato ai responsabili di organizzazioni non
governative giunti da tutte le parti del mondo. Egli poträ cosi perfezio-
narsi in campi quali la contabilitä, la gestione finanziaria, lo sviluppo
rurale, la salute e I'alimentazione, nonche I'organizzazione e la valuta-
zione dei programmi di sviluppo.

un modesto compenso.
Per il finanziamento dei

«Mothers Clubs», in alcuni
villaggi abbiamo delle fattorie co-
munitarie gestite dai club stes-
si, ed anche alcuni mulini il cui
reddito va nelle casse dei club.

Quali sono i vostri progetti
per lo sviluppo della Croce
Rossa nella regione?

In primo luogo, nel giugno di
quest'anno abbiamo lanciato
un vasto programma di formazione

in cure mediche di base.
Sono previsti corsi e seminari
per le responsabili dei «Mothers

Clubs», le levatrici tradizio-
nali e i responsabili della Croce
Rossa nei distretti. Questa
formazione sarä incentrata sui
temi seguenti: pianificazione
familiare, alimentazione, igie-
ne dell'ambiente, informazioni
intese ad abolire pratiche
come I'escissione.

lo organizzo pure attivitä cul-
turali per i «Mothers Clubs»,
come canti e danze, per evita-
re che le donne si stanchino
via via delle riunioni abituali.

D'altro canto lanciamo una
grande campagna d'informa-
zione per diffondere i principi
della Croce Rossa. II presiden-
te del comitato d'informazione
costituito a questo fine e il di-
rettore della radiodiffusione,
una posizione molto vantag-
giosa per noi.

Infine, il governo e sui punto
di avviare una campagna di
vaccinazione su vasta scala. E

previsto che la Croce Rossa
accompagnerä i medici e le in-
fermiere inviati dal governo.
Approfitteremo cosi di questa
campagna per informare ed
istruire le donne sulla salute
pubblica e la prevenzione delle
malattie.

Per quanto concerne i

«Mothers Clubs», il mio obiettivo

a lungo termine e quello di
farli amministrare da responsabili

della Croce Rossa del di-
stretto. II mio compito si limi-
terä cosi alia supervisione, e

potrö dedicarmi totalmente alio

sviluppo delle altre attivitä
della Croce Rossa.

ACTIO 23


	Donne operose danno l'esempio

